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FODRÁSZ ÚJSÁG
F O D R Á S Z O K  É S  B O R B É L Y O K  S Z A K K Ö Z L Ö N Y E .

A BUDAPESTI BORBÉLY-, FODRÁSZ- ÉS PARÓKAKESZITÖ-IPAR.TESTÜLET TULAJDONA ÉS H IVATALOS LAPJA.
A z  i p a r t e s t ü l e t  t a g j a i  a  l a p o t  d i j m e n t e s e n  k a p j á k : .

E L Ő F I Z E T É S I  DÍJ s
Egész é v re .............................  8  k o r o n a .
Fél évre....................................  4  ,,
Negyedévre............................... 2 ,,
Egyes szám ám 40  fiU. Kapható »  kiadó- 

hivatalban.

Felelős szerkesztő:

P A U L I K  J Ó Z S E F .

SZERKESZTŐSÉG : VII., Izabella-utca 29.,
ahová a lap szellemi részére vonatkozó 

minden közlemény küldendő.
KIADÓHIVATAL: VII., Vörösmarty-utca 17.,
ahová minden pénzküldemény és a lapra 

vonatkozó felszólamlások intézendök.

M e g j e l e n i k  m i n d e n  h ó  l - e n  es  1 6 - é n A z  i p a r t e s t ü l e t  t e l e f o n s z á m a  : 8 3 — 13.

B e c s ü le te s  v e rs e n y .
(P.) Mint tavasz napon, mikor a fa virágkely- 

hét nyitja, magába szedi a pók mérgét : s mint az 
igy megromlott gyümölcs a zárt férget önnedvével 
tartja, ugyan igy a mi becsületes ipari mozgal
munk képlete is. Soha annyira nem versenyzett a 
piszkos konkurrencia a tisztességes árral, mint az
óta, hogy ipari fánkon a becsületes munkabér vi
rága megtermett. A pók mérge ellepi a virágot, mely 
a gyümölcsbe férget nevel. Mi lesz az eredmény ? 
Ugyanaz mi a fa virágánál ! Az inficiált gyümölcs 
nem érhet meg, hanem elpusztul, de véle pusztul 
a féreg is, mely megölője volt.

Szomorú jelensége iparunknak, hogy akkor, mi
kor a tisztes munkabért szaktársaink zöme testvéri 
szeretettel kivívták s áldozatok árán íenntartani is 
akarják, ugyanakkor a piszkos konkurrencia zavaro
sába halászni akarók kis csapata, egymást túl lici
tálva kéjeleg a testvérölés szerintük nemes verse
nyében.

Igaz ugyan, hogy ma már orgiákat ülő piszkos 
konkurrencia nem a szaktársak életére tör, hanem 
a mindennapi kenyértől akarja megfosztani mind
azokat, akik a tisztes munkabér mellé becsületük 
és meggyőződésük köt.

Hová fejlődhetik igy az ügy ? Iparunk halálára, 
a fodrászipar megszűnésére, vagy pedig a nemte
len verseny őrületes tobzódására !

A megélhetés napról-napra nehezebb, az ipari 
és élelmi cikkek ára óráról-órára emelkednek épen 
csak a fodrász munkadija sülyed, önmagunk jóvol
tából. Mintha bizony nékünk nem kellene élni s 
küzködni a közterhek viselésével.

Ha igy haladunk, szépen visszajutunk a régi 
rendszerhez, a tetszés szerinti alamizsnához. Azok, 
akik piszkos konkurenciájukkal ezt előidézik, nyerni 
nem fognak semmit, hanem veszíteni fog az egész 
szakma, úgy anyagilag, mint erkölcsileg. A mai

konkurrencia már elviselhetetlen. Előbb vagy utóbb 
beáll a reakció.

Most már csak az a kérdés : tétlenül nézzük-e 
az ügyek folyását s készüljünk ipari halálunkra, 
vagy pedig közakarattal próbálkozzunk iparunkat 
megmenteni ?

Azt hiszem, a tétlen nézésből már eléggé ki
vettük részünket. Már eleget beszéltünk és sopán
kodtunk is telette, most itt az ideje, hogy komo
lyan tegyünk is valamit.

A közgazdasági viszonyok alakulása megnehe
zítette a mindennapi kenyér előteremtését, a tiszti 
főorvosi rendelet kisértő közelsége ismét súlyosbítja 
a helyzetet s közel jövőben megdrágítja munkánk 
kellékeit, tehát kell, hogy végre magunk javára is 
tegyünk valamit ! De mit ? Ez a szaktársaim első 
kérdése.

Sajnos, hogy még ma is csak hangoztatnom 
kell az egyedül célravezető utat: a szervezkedést. 
Szervezkednünk kell, hogy koncentráljuk az erőt, 
hogy érvényt szerezhessünk az összetartásban rejlő 
erőnek. A vizcseppek egyesülése a tenger, mely há
borgásával szirtet zúz, vastömeget pozdorjává mor
zsol. Külön-külön nem tehetünk semmit, mert a 
szétforgácsolt erő nem imponál és nem is erő. De 
kevés ám csak az akarat, hanem a tett és áldozat- 
készség is szükséges, ami bizony szaktársainknál 
nagyon hiányzik. Egy szakma sem tart annyira ki 
Pató Pál mellett, hogy „rá érünk még“ mint mi, 
pedig egy szakmánál sem sietősebb a tett, mint ná
lunk.

A piszkos konkurrencia megtörését szolgáló 
eszközök halomba heveinek, csak elő kellene szedni, 
az eredmény fényes lenne. De ennek előszedéséhez 
egyes ember kévés, ehhez mindannyian kellenek, akik 
a becsületes munkabér mellett kitartanak.

Addig, a mig mindenki külön húz, amig mint 
idegenek, vagy ellenségek nézünk egymásra, addig 
semmi jót nem várhatunk, sem nem remélhetünk.

Szaktársak ! Minden üzleti szükségletünket a raktár szövetkezetünkből szerezzük be, a hol is 
mindamellett, hogy bevásárlásainkkal önmagunkat támogatjuk, mégis mindent olcsóbban kapunk. I j -  
donsd sokban : Lóször hajbetétekben, pipere szappanokban, vasmelegitő szeszlámpákban, fogmosó vizek
ben, illatszerekben nagy raktár tartatik. A szövetkezet igazgatósága értesíti a t. tagokat, hogy az 190b. 
évre' a részvények után járó 5% osztalék minden hétíőn, szerdán és pénteken délután felveheti.
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Az összes szakmák iparosai szervezkedtek ipa
ruk érdekében, szövetkeztek az ipar megmentésére 
„egy mindnyájáért és mindnyája egyért“ elv alap
ján. 50.000 iparos erejét egyesítette a szövetség, 
mely szívesen fogad bennünket is s erejével támo
gat. Ma már 50.000 iparos segédkezet nyújtana 
nékünk arra, hogy a piszkos konkurreneiát kiirtsuk, 
csak akarnunk kell s elfogadni a segédkezet.

Épül a mi szövetségünk is, mely e nagy szö
vetségnek mint tagja, hivatva lesz a nagytakarítást 
eszközölni, csak ott legyünk mi mindnyájan.

Szaktársak ! Ezen munka nem lehet a geszte- 
nyekaparók hálátlan munkája, vegye ki mindenki 
munkarészét, akkor az eredmény csodálatos lesz.

Szövetségünk legközelebb tartja alakuló ülését, 
a hol mindazoknak ott kell lenni, akik iparunk 
becsületét fönntartani akarják.

Mindazok a szaktársak, akiknek nem volt mó
dúkban a kerületi körökben aláírni az alakulást kí
vánó ivet, egy levelező lapon tudassák hozzájáru
lásukat.

Lássuk, hányán vagyunk ! Lássuk a becsüle
tes munkadij, vagy a nemtelen verseny lesz-e 
győztes.

Legyünk szemtanúi és katonái a harcnak !

A borbély- és fodrászipar történetéből.
A .Fodrász Ujság» tárcája.

Irta: Deffert János.

(Folytatás )

A XV. században fiatal lányok hajukat előszeretettel 
még felbontva s leeresztve viselték ; de épp oly mértékben 
el volt terjedve a copfokban font s hátul leeresztett frizura 
is. Ugyanezt a frizurát kedvelték az asszonyok is. Ebben 
az esetben azonban az utóbbiak a copfokat gyöngyzsinor- 
ral, színes selyetnszallaggal vagy arany- és ezüstszálakkal 
húzták keresztül, (lásd képünk 2. ábráját.) Otthonukban az 
olasz nők azonban hajukat közepén elválasztva, tekervényre 
(dréherre) formálva s a fejtetőn ízlésesen elfészkelve visel
ték. Minden frizurát a homlokba eső fátyollal vonták be. 
Ezzel a frizuradivattal hagyjuk el az olasz szép nemet a 
középkor végen.

Olasz nők hajviselete.

D iszg yű lés .
A budapesti borbély és fodrász mesterek betegsegélyző 

és temetkezési egylete junius hó b án 30 éves fennállásának 
ünnepére díszközgyűlést tartott. Az ünnepséget emelte az, 
hogy a tagok Reisz Antal ügybuzgó és köztiszteletben álló 
elnöknek megfestették arcképét s azt az ünnepély keretében 
leleplezték. A testület tanácskozási termének diszére fog szol
gálni ezen kép, mely Horváth Andor festőművész sikerült 
alkotása, mert egyrészt tanúbizonyságot tesz a szaktársi sze
rétéiről, másrészt pedig fényesen dokumentálja, hogy a köz
ügyekben való önzetlen fáradozás nem marad elösmerés nélkül.

A diszgyűlés lefolyása a következő volt :
Reisz Antal a szép számmal megjelent tagokat és azok 

nejeit üdvözölve, előadta, hogy egy nevezetes napra hívta 
össze ma a tagokat, mert ma 30 éve, hogy az egyesület 
megalakult. 13 buzgó fiatal szaktárs —  úgymond — birkózott 
meg az alakítás nehéz munkájával, s e Szerencseden szám mel
lett, mint a jelen fényesen igazolja, nem eredmény nélkül, úgy, 
hogy azon 13 közül azok, kiket az Isten éltetni hagyott, ha ma 
nem is oly fiatalos hévvel, ha megőszülve is, de tele szere' 
tettel és szivet vidító örömmel tekinthetnek vissza 30 év 
előtti működésükre.

Megemlíti, hogy bizony a kezdés óriási nehézségekbe 
ütközött, mellyel való küzdelem valóságos titáni harc volt, 
mely harcból különösen Mezey Péter tiszteletbeli elnök véle 
együtt különösen kivették részüket annyira, hogy bizony 
üzleteiket elhanyagolva — az ügynek élve — kenyerüket 
megröviditették. Nagy elösmeréssel szól Joszt Péter, Mihalics 
József stb. alakítók érdemeiről és fáradozásaikról. Visszapil- 
pillantva a 30 ev előtti küzdelem egyes bázisaira, üdvözli

Sorrend szerint most a verduni szerződés második né
pére : a franciákra térünk át.

Amidőn említett szerződés alapján Nagy Károly világ- 
birodalmát unokái, I. Lajos fiai maguk között fölosztották s 
mely osztozásnál II. Károlynak a nyugat-frank birodalom ju
tott osztályrészül, a mai Franciaorszag alapkövét tették le. 
A karolingiak korszaka alatt, mely 947-ben fejeződött be, 
itt lassan-lassan egészen más, uj nép fejlődött ki. Amidőn 
aztán Capet Hugó francia herceg (987 — 996) Franciaország 
királyává proklamáltatta magát és birodalmának fővárosává 
Párist tette meg, a gallok, franciák és az itt élő germánok 
már egy egységes nép- és nemzetté voltak összeforrva.

A mi a franciák haj- és szakállviseletét illeti, e korban 
akadtak közöttük még olyanok, akik a meroving (frank) ha
gyományos haj- és szakálldivatot követték. Mint annak ide
jén a frankoknál, úgy náluk is az öregek a frankok mintá
jára rövidre, egyesek pedig éppen az öreg mersvingok mód
jára hátul kopaszra, sőt leberetválva, elül pedig a homlokba 
fésülve és körülvágva viselték. (Ez a különös frizura az ab
ból a korból ránk maradt úgynevezett Bayeuxi szőnyegen 
többszörösen látható). Szakállukat leberetválták, csak a ba 
juszt hagyták meg. A fiatalok ennek a divatnak éppen az 
ellenkezőjét követték, amennyiben hajukat —■ a provenceiek- 
tól átvett sajátságos divata szerint — elül leberetválták, há
tul pedig lefésülve s a nyakhoz simítva viselték. A X. szá
zad végén a szakállviselet is megint divatba jött.

Egy, a XI. század elejéről fennmaradt feddő-iratból a 
következő sorokat olvassuk : „a hiúk a hajukat elől még 
mindig leberetválják, hátul pedig hosszant lehullámzóan és 
göndöritve hordják".

(Folyt, köv.)

Eredeti RQXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORÁL JÁMQS-nél kaphatók.
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Mezei Péter tiszteletbeli elnököt, aki betegsége dacára is meg • 
jelent a diszgyülésen, nemkülönben Joszt Péter ipartestületi 
elnököt. Megbotránkozva szól azon aljas tettről, hogy a 
teremben lévő képét megbecstelenitették, de — úgymond — 
nyerjen elégtételt a szaktársak osztatlan szeretetében.

A díszközgyűlést megnyitva jelenti, hogy az egyesület 
30 év alatt 5866 kor. betegsegélyző és 6160 kor. temetke
zési segélyt nyújtott.

A titkár felolvasta a 30 év előtti jegyzőkönyvet, vala
mint az „Országos Keresztény Szövetség"-nek az ünnepségre 
szóló üdvözlő-levelét.

Joszt Péter ipart, elnök, mint házi gazda üdvözli a meg
jelenteket a testület helyiségében, de különösen üdvözli 
Reisz Antalt a mai nap hősét. A szép megnyitó beszédből 
—  úgymond — sok kimaradt, amit úgy látszik az elnök 
szerénysége okozott. Mert el kell ösmerni s ő mint az ala
kításban részt vett szemtanú, hitelesen állíthat is, hogy min
den mozgató erő kutforrása Reisz Antal volt, aki fáradságot 
nem kiméivé, lelkesedését semmi sem lohasztva, teremtette 
meg az egyesületet, mely érdemét elvitatni nem lehet és neu- 
is szabad. 30 év előtt bizony gondot okozott, hogy milyen 
egylet vonzaná tömörülésre a szaktársakat, mert nem volt 
semmiféle szervünk, ahol mint egy család működtünk volna. 
Ez volt a rugója az egyesület alakításának s hogy ez sike
rült az érdem Reisz Antalé és Mezey Péteré. Különösen 
kiemeli Reisz Antalnak azon érdemét, hogy a szakmánknál 
édes hazánk nyelvének, a magyar nyelvnek buzgó apostola 
és terjesztője volt.

Végül a megjelenteket is üdvözli a testület hajlékában.
Mezey Péter betegsége miatt csak rövid szavakban ád 

kifejezést köszönetének, hogy az előtte szólók az ő érdemét 
kiemelték. Bizony nagy munka volt a 30 év előtti küzdelem, 
mert az összetartást kellett életre kelteni, mely összetartás 
volt a szülőanyja a további fejlődésnek. Kívánja, hogy ez 
összetartás napjainkba kifejlődve az ipar hasznára és elő
nyére váljék.

Ritter Mihálv alelnök a tagok nevében keresetlen, de 
szivből jövő egyszerű szavakkal üdvözli Reisz Antal elnököt 
s tolmácsolja a szeretetet, melylyel iránta viseltetnek s mely
nek zálogául megfestették arcképét. Melynek leplét lehullatva, 
kéri az Istent, hogv tartsa Reisz Antal elnöküket sokáig friss 
egészségben közöttük, s azon óhajának ád kifejezést, hogy 
ezen kép az idők végtelenségéig hirdesse őszinte szeretetüket 
és ragaszkodásukat.

Reisz Antal meghatva mond hálás köszönetét e nem 
várt kitüntetésért s ígéri, hogy tőle telhetőleg igyekezni fog 
az egyesület érdekeit előbbre vinni, mely iránti törekvés éle
tével egybeforrt.

Utána kedves jelenet volt, mikor az 5 éves kis 
Mészáros Irénke szép kis versben üdvözölte az ünnepelt 
nagypapát.

Réthly Árpád, mint test. gazdája átvette a képet azon 
Ígérettel, hogy tőle telhető emberi jóakarattal vigyázni fog 
reá s megfogja védeni az utókor számára.

Az indítványoknál Réthy Árpád indítványozta, hogy a 
jelenlévő szaktársak szolgálják azzal az igaz ügyet, hogy 
világosítsák fel kollegáikat az egyesület áldásosságáról s 
igyekezzenek őket tagoknak megnyerni.

Az indítvány elfogadása után Reisz Antal köszöntötte a 
vendégeket, a tagoknak hálás köszönetét mondva, a dísz- 
közgyűlés: bezárta.

A diszgyülés után az ünneplő közönség Eckert-féle 
vendéglő kerthelyiségébe vonult, hol Reisz Antal, mint házi

gazda’ üdvözölte őket, s az összetartás istápolására és fej
lesztésére serkentette.

Fridrich Rezső a budai szaktársak nevében üdvözölte 
Reisz Antalt, aki büszkesége a budaiaknak.

Réthy Árpád a nála megszokott humoros hangon üd
vözölte Reisz Antalt a „Sólyom tanyáján" — lévén a ven
déglő a Sólyomegylet helyisége. — Beszédében elkarikázva 
az élet rögös és hegyes utain kívánta, hogy hosszú élet 
egézség és boldogság legyen osztályrésze az ünnepeltnek és 
családjának.

Az ünneplő közönség késő esti órákig szívélyes és 
kedélyes hangulatban maradt együtt.

Szépségápolás.
(Folytatás.)

(P.) Szaktársaim úgy látszik élénk érdeklődéssel visel
tetnek a szépség ápolásának művelete iránt, sőt, mint egyik
másik szaktársam leveléből értesültem, ezzel már némi kere
setre is tettek szert, ami igazán örömmel tölt el. De 
mindamellett meg kell említenem, hogy tisztán cikkek olva
sásával nem lehet azt tökéletesen elsajátítani. Ipartestületünk 
jóvoltából szakiskolánk tantárgyai közé fölvétetett a szépség- 
ápolás, a hol is csekély tandíj mellett alkalmuk van szak
társainknak azt gyakorlatilag elsajátítani. A mint látjuk a 
fővárosban igen jó kereseti ág lett, a manicur és arcmassage, 
csakhogy sajnos nem a mi részünkre. Élelmes hölgyikék 
minden tudás nélkül biztos existenciát nyertek vele s mi, kik 
hivatva volnánk iparunk ez ágát kultiválni és fejleszteni, tét
lenül nézzük az inváziót vagy legföljebb nagyokat sóhajtunk, 
hogy milyen rosszul mennek az üzletek.

Meg kell ragadnunk minden alkalmat, hogy keresetünk 
forrását tágítsuk, s tudásunkkal a tudatlanok előtt azt elzárjuk.

Lapunk egyik számában jeleztük, hogy szépségápolás 
iránti kérdésekre e rovat alatt — a mennyiben azok köz- 
érdeklődést kelthetnek — adjuk meg a választ, de mielőtt 
azt tennők figyelmeztetjük szaktársainkat, akik a szépség- 
ápolással foglalkoznak, hogy munkájokban mindig körül
tekintők, mindenre figyelők legyenek, mert itt sablonos mun
kának helye nem lehet. A kivitel eredménye összefüggésben 
van az okozat tudásával, a mit kérdésük feltevésénél figye
lemmel kell lenni.

A levelek özönéből úgy látom, hogy az arcmassage 
alapmunkájával sincsenek szaktársaim tisztában, azért is
mételten nem tartom fölöslegesnek az eljárás leírását, mely 
a következő :

Mielőtt az arcmassaget megkezdjük, az arcot gondo
san meg kell mosni, hogy annak minden legkisebb tisztá- 
talansága is el legyen távolitva. A mosáshoz legjobb előbb 
meleg vizet venni, azután hideg vízzel a szappan habját 
stb. leöblítjük és frottirkendőyel ledörzsöljük. Az arc mosá
sához legjobb Loofah szivacsot használni, mert ez a fajta 
szivacs nem kemény és mégis elég ellentálló képességgel 
bir. Ezen szivacscsal az arcot ledörgöljűk, anélkül azonban, 
hogy nagyobb nyomást gyakorolnánk az arcra, ettől hatvá- 
nyozódik a vérkeringés az arcbőr felé, mely viszont az arc
bőrt nagyobb tevékenységre, tehát a bőr ujulását idézi elő. 
Különösen erős bőrképződésnél, vagy ha sok rovátka van 
jelen ; tanácsos a mosásnál kevés homokot használni, me
lyet a dörzsölő kézre vagy szivacsra teszünk. Az alkalma
zandó szappan közép zsirtartalmu és jó minőségű legyen.

Miután az arcot gondosan megszáritottuk, aregőztust 
használunk, vagy pedig forró kendőket teszünk az arcra, 
mely eljárás a vért a bőr felszínére szívja, miáltal a bőr
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pórusai megnyílnak és azt a következő kezelésre fogékony- 
nyá teszik.

Közvetlen fenti gőzkezelés után egy krémmel az arcot 
bedörgöljük, de még mielőtt az arc a krémet beszivná, meg
kezdjük a másságét.

A legpraktikusabb másságé az, a mit ujjainkkal haj* 
tünk végre, minden apparátus elkerülésével, mert ujjainkkal 
megérezzük az izmokat és könnyen követhetjük ezek me
netét, mely az arcmassagenál a legfontosabb.

A másságé a következő : Az arcon annak ráncai sze
rint vagy G-szor huzzuk végig ujjúnkat, azonban úgy, hogy 
a bőr eredeti fekvésében maradjon, vagyis azt el ne huz
zuk, előbb gyenge, majd erősebb nyomással. A másságé 
ezen módját «efflenrage»-nak nevezik.

1. ábra.
A másik mód dörzsölés vaján történik (másságé á fric- 

tion) itt erősebb, mintegy korona-nagyságú körmozgásokat 
teszünk ujjainkkal. Ezen dörzsöléseknek célja az anyagcse
rét előmozdítani és fokozni, beteges képződéseket, mint vér- 
összegyülemléseket a bőr alatt stb. elosztatni. A dörzsölést 
követő simításokra a szétkergetett parányok a nedvcsator
nákba vezettetnek. A dagasztás (pétrissage) vagy pacskolás 
(tappotement), melyet a test más részein használunk, az 
arcmassagenál nem alkalmazhatók. Minden másságé pirossá 
teszi az arcot, mely jelenséget a vér a bőr télé való öm- 
lése okozza.

2. ábra.
Előbb a homlokot szokás massirozni. Az orgyökér fö

lött kezdjük és fölfelé egész a hajgyökérig mozgatjuk uj

jainkat, tehát alulról fölfelé. Azután a homlokráncokat ke
resztezzük a jobb sarokból kezdve, a melyek állítólag a 
ho.nlokizmok elernyedéséből szármáznák. (Éppen igy si
mítjuk a szemöldöktől kezdve a hajgyökérig (lásd 1. ábra). 
A szemgödörnél körmozgást teszünk, ábránkon a nyilak az 
ujjak mozgásának irányát mutatják. De miután a másságé
nak nemcsak az a célja, hogy a ráncokat elsimítja, hanem 
még a rovátkákat valamint a vérgyülemléseket is elmulasz
tani van hivatva, azért ezen második módját a másságénak 
vagyis a dörzsölést is alkalmazni keil. A dörzsölés főiránya 
1 -ső ábránkon 2-es számú nyilakkal van megjelölve. Ezen 
dörzsölést ott is kell alkalmazni, hol az 1-ső számú mas- 
sage-t, vagyis a simitást eszközöltük, de az ujjak mindig a 
nyilak által megjelölt irányban mozogjanak, sohasem meg
fordítva, mint például a homlokon az őri, szem vagy a kö
zéphomlok felé, mert az ilyen másságé éppen ellenkezőjét 
eredményezné annak, a mit elérni akarunk, ráncokat ered
ményezne. A homlokmassage kizárólag a hüvelykujj húsos 
belső felével eszközölhető.

A 2 ik ábra a másságé második részének keresztülvi
telét mutatja. Körben való mozgás által itt az arc lesz más- 
sirozva. Az orrcimpánál kezdjük és nyugodt, biztos és köny- 
nyü mozdulatokkal köralakban megyünk fölfele, a szem 
külső szegletéig. (Lásd 2-ik ábra.) Azután a szemöldök alatti 
rész következik és pedig a nyíllal megjelölt irányban, itt 
azonban kölcsönösen könnyű massage-t kell alkalmaznunk, 
mert minden nyomás a szemhéjra fájdalmat okcz és a 
massirozottnak kellemetlen, valamint arra is különös ügye
lem fordítandó, hogy a használt krémből a szembe ne ke 
rüljön semmi.

(Folyt, köv.)

H a j-  és  fe jv iz e k .
Ha a feldicsért és reklámozott hajvizek kis része is 

eredményt mutatna, akkor a nagy probléma is meglenne 
oldva ; de egyelőre ezen eredményre meg türelmesen vál
nunk kell és tevékenységünket a haj megtartására kell kon
centrálnunk, mielőtt ezzel is elkésnénk. Azért tehát vende
geinket figyelmeztessük, hogy idejekorán óvják hajukat, 
mert a baj onnan származik, hogy akkor szeretnék már.ha- 
jukat rendes kezeles alá vétetni, mikor már az nagyon ke
veset, vagy semmit sem segít.

Sok ur és hölgy tarthatná meg hosszú ideig haját, ha 
naponta fejüket úgy mosnák, mint arcukat. A fej tisztántar
tása a legjobb szer a hajgyökér megbetegedése ellen, mert 
a hajparazitáknak lehetetlenné teszi az elszaporodást.

A női hajnál legalább hetenként egyszer kellene a fej 
és haj alapos mosását eszközölni. Természetesen, szüksé
ges az is, hogy a mosásokhoz alkalmas vizeket használ
junk. Az ingerlő szerek kerülendők, éles sürü fésűk is ár
talmasak a fejbőrre, mert azt gyuladásba hozzák és ezzel 
megakadályozzák természetes funkciójában, ugyanez áll a 
keményszőrü kefékre is. Ha a fejbőrön némi rendellenesség 
mutatkozik, akkor meg pláne tartózkodjunk fenti eszközök 
használatától.

Jó haj- és fejviz a hajápolá ;ra az egyedül alkalmi s 
szer. A hajviz összetétele a haj egészségtanának kell hogy 
megfelelő legyen.

Az emheri haj három részből áll : belsejét kis cellák 
képezik, telítve folyadékkal és levegővel, ezt fedi a haj 
masszája, melyet az úgynevezett felsőhártya borit. A haj
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masszájában van a festőanyag is, egv darabos pigment ; a 
gyökér a fejbőr középrétegében fekszik.

A haj növése a gyökből indul ki és ha elérte legna
gyobb hosszaságát (az emberi haj állítólagos legnagyobb 
hossza 6 méter lehet), akkor magától kihullik, mely proce
dúra folyton ismétlődik.

Ebből is látható, hogy főfigyelmünket a hajgyökérre 
kell fordítanunk, hogy azt egészségesen megtartsuk, ezt pe
dig rendes ápolás utján érhetjük csak el.

A hajnak még egy tulajdonságát kell megemlítenünk, 
mely fontos a hajápolásnál, t. i.- hogy a haj nagyon alkal
mas minden nedvesség magábafogadására, mely nedvessé
get azután sokáig magában tartja. Azért a hajvizekhez csak 
kevés szagositó szert adjunk.

A kozmetikusnak dolga tehát, hogy olyan hajvizet 
használjon, mely a haj természetének megfelel és annak hasz
nára válik. A teljesen egészséges hajnak olyan viz kell, 
mely nem csak tisztítja, de erősiti is azt. Innen származtak 
az alkohol tartalmú hajvizek. De az alkoholnak nem sza
bad t50°/0-nál erősebbnek lenni, mert az erősebb csak árthat 
a fejbőrnek, égető érzést kelt a fejbőrön, a haj pedig el
veszti fényét altala, továbbá bebizonyított tény, hogy az al
kohol 60 fokos tartalomnál inkább megöli a baktériumokat, 
mint ha erősebb tartalmú. Továbbá szükséges némi zsírtar
talmú keverék hozza. Legalkalmasabb a ricinusolaj, a viz- 
hozzátétel csak kevés lenet, körülbelül 7—8°/o. de az olaj 
és viz hozzátétele elveszi az alkohol ingerlő tartalmát.

A glycerin is jó szolgálatot tesz a hajvizeknél, mert 
úgy az alkoholban, mint vízben oldódik.

Mint a hajgyökre jótékonyan ható szerek a hajvizhez 
használhatók az arnikatinktura, chmatinktura, valamint szegfű- 
olaj, mindezek jó hatással vannak a hajidegekre és előmoz
dítják azok tevékenységét.

A szappan alkalmazása a fej mosásánál csak egész
séges hajnál ajánlatos, mert a szappan a beteges hajnál 
őszülést és kihullást eredményez.

A legismertebb hajviz a chinahéj hajviz, melynek ösz- 
szetétele a következő :

Alkohol 6500 g-
Glycerin 200 y y

Chinahéj tinktura 450 yy

Geraniumolaj, bourb, 15 yy

Isoenge olaj 5 yy

Bergamot olaj 10 yy

Vanillintintura 100 yy

Rózsaolaj 5 yy

Destillált viz 2800 yy

festve Tochewille-tinkturával.

2. H a j v i z .

Alkohol 5000 g-
Arnikatinktura 1000 yy

Citromolaj 25 yy

Geraniumolaj 15 yy

Portugalolaj 10 yy

Terpentinolaj 15 yy

Rózsaolaj 2000 n

Persio-tinktura : 15 yy

Ratanthia-tinktura 25 Yt

3. H a j v i z .
Alkohol 7200 g-
Infusio Violette I. 1000 yy

Glycerin chem. tint. 650 »

Festék

Malanol 2 g-
Bergamotolaj 10 yy

Rózsaolaj l yy

Hyacinthin 0‘5 yy

Vanillin 1 ty

Geranial 8 yy

Tymol-oldat 20 yy

Rózsavíz 5000 yy

Chlorofil-oldat 25 yy

Krokus-tinktur a 25 yy

K e rü le t i ügyek.
I. kér. Iparos-kör „Fodrász Szakosztályának" helyisége 

(Szivós-féle vendéglő). Összejövetel minden csütörtökön este 
tartatik.

A budapesti II. kér. fodrászok köre beolvadt a II. 
kér. Iparos-körbe s mint szakosztály, minden hétfőn tovább 
működik. A II. kér. Iparós-kör fodrász szakosztályának helyi
sége II. kér. Fő-utca 38. szám alatt van.

III. kér. kör, Fő-tér 2. szám alatt levő Perzl-féle ven
déglőben van. Összejövetelek minden 1. és 15. utáni kedden 
este S— 10 óráig tartatnak.

IV. kér. kör helyisége Városház-utca Gömbös-féle 
vendéglő (Zenélőóra) van. Összejövetelek minden hó 1-ső 
és 15. utáni Kedden tartatnak.

V. kér. Fodrászok Társaskör helyisége Riesz-féle ven
déglő külön termében (Szabadság-tér és Sas-utca sarok) 
van. Összejövetelek minden 1. és 15. utáni kedden tar
tatnak.

A VI. kér. kör helyisége VI. kér., lzabella-utca 68. 
szám alatt (Szalai János vendéglőjében) van.

VII. kér. kör helyisége lzabella-utca 29. szám (Noskó 
Pál-féle vendéglő külön helyiségében) van. Összejövetel min
den csütörtök este 8 órakor tartatik.

A Vili. kér. kör helyisége a Putnoky-féle vendéglőben 
van (József-körut és József-utca sarok). Összejövetelek min
den hó 1-ső és 15-ike utáni hétfőn tartatnak.

A IX. kér. fodrászok asztaltársaságának helyisége 
Breitner János vendéglőjében, Tompa-utca 28. (Páva-utca 
sarok) van. Összejövetelek minden csütörtökön este tartatnak.

V eg yes  h íre k .
Tanonc szabaditás. Junius hó 10-én tartott unonc sza

baditó tiLsen a következő tanoncok szabadultak fel :
Lukhaupt Jakab 
Müller Jakab 
Flesch József 
Novák Lajos 
Czimmer János 
Bálint Mihály 
Németi István 
Halász Béla 
Juhász Imre 
Gansterer József 
Fölkér Sándor 
Bachmann Mátyás

Lulay Ádám mesternél
Mirschinszky János «
Flesch Péter «
Bartos József «
Braun Paula «
Grosz Mátyás *
Özv. Molnár Lajosné « 
Jetieb József *
Orbán Gyula «
Pici Mihály *
Reisz János «
Bachmann János «
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Értesítés. A fodrász-mesterek betegsegélyző és temet
kezési egylete 30 éves jubileuma alkalmával f. évi juniushó 
5-étől szeptember hó 5-éig a beiratási dijat felfüggesztette.

Meghívó. A „Budapesti borbély és fodrász betegsegélyző 
és temetkezési egylet" fennállásának harmincadik érfordulója 
alkalmából, folyó évi junius hó 30-án, vasárnap a Berkovits 
Lajos féle vendéglő kerthelyiségében (VII., Erzsébet királyné-ut 
41.) dijtekézéssel, világpostával és tánccal egybekötött nyári 
mulatságot rendez, melyne a t. szaktársakat ezúton is meg
hívja a rendezőség. Dijtekézés kezdete d.’ u. 3 órakor, I. dij 
10 kor., II. dij 5 kor., III. dij egy üveg pezsgő. A mulatság 
kezdete d. u. ,/a4 órakor. Belépti-dij személyenként 60 fillér.

Soproni fodrászok és borbélyok gyűlést tartottak a 
kereskedelmi és iparkamarában Zsombor elnök vezetése alatt. 
A gyűlés tárgyát az a panasz képezte, hogy a drágaság 
következtében beállott súlyos megélhetési viszonyok az összes 
iparágakat szervezésre késztették és csak ők tűrik az alacsony 
tarifát, mely 30 év óta nem emelkedett. Tanulmányozták a 
pozsonyi és győri tarifarendszert, a kettő egyesitéséből alkot
ták meg a magukét. A minimális tarifa : egyszeri boretválás 
20 fill., hajvágás 40 fii!., gyermeknek géppel 20 fill., ollóval 
30 fill. — A gyűlés elhatározta, hogy az egyezményt a 11-én 
tartandó általános nagygyűlés elé terjeszti elfogadás végett, 
amikor is a külön fodrász- borbély-ipartestület létesítését is 
megvitatják. A gyűlés Zsombor elnöknek odaadó és fárad
hatatlan közreműködéséért szeretetük kifejezésével köszöne
tét szavaztak.

Értesítés. Igen sűrűn fordulnak elő esetek, hogy a ta- 
noncot szegődtetni óhajtó főnökök a testületi irodában a 
kellő okmányok nélkül jelennek meg, aminek következtében 
a tanonc-szerződés akadályba ütközik s e mellett a szaktár
sak is hiábavaló időveszteséget szenvednek, mert a IV. kér. 
elöljáróságtól, mint az ipartestületek I-ső fokú felettes ható
ságától nyert szigorú utasítás értelmében a jegyzői irodának 
el van tiltva, hogy kellő okmányok bemutatása nélkül ta- 
nonc-szerződéseket köthessen. Ismételten figyelmeztetjük 
azért a szaktársakat, hogy csakis olyan tanoncokat vegye
nek fel, akiknek születési, (keresztlevél) iskolai és vjra - 
oltási bizonyítványuk meg van, mert csakis ezen 3 okmány 
bemutatása esetén van a testület-iroda azon helyzetben, 
hogy tanoncot szabályszerint lajtsromozhassa, enélkül pe
dig ta noncot tartani annál kevésbé szabad, mert a szegőd- 
tetés n élküli tanonc alkalmazás kihágást képez s a törvény 
értelmében 40 koronától 400 koronáig terjedhető pénzbün
tetéssel, esetleg megfelelő elzárással büntettetik.

Födi* á s z - b e r e n d e z é s  3 toilette és egy mosdóasztal 
eladó : Andrássv-ut 74. sz. alatt.

Egy jobb f o d r á s z -  é s  b o r b é l y - ü z l e t  azonnal el
adó. — Cim : VI. kér., Ó-utca 32.

F o d r á s z - b e r e n d e z é s .  Nagyon elegáns, majdnem uj* 
olcsón eladó. — Cim: V., Sas utca 11.

Uj beretvák 1 kor. 60 fill, ollók 1.60, fenőkö
vek 1 kor. 40, nagykövek 2 kor. 80, fen őszi
jak 1.40. Bajuszkötő tucz. 3 kor. kaphatók: 

K E L L N E R  E R N Ő  fodrásznál.
VI.  k é r .  G y á r > u t c a  2 6 .  s z .

20 korona vételnél 10% engedmény.

------------------------  —;------------- - ^
A legjobb hajfestőszer!

N i g r o s i n  a legideálisabb hajfestőszer, mivel az 
általa festett haj oly természetes szép szint és fényt 
kap, hogy a legügyesebb szem sem képes felfedezni, hogy 
a haj festve van.

Vízben, gőzben nem változik. A napon nem mutat 
zöld szint, mint más hajfestőszer. Korom fekete színe is 
újrafestés nélkül is hónapokig eltart. F o d r á s z  és b o r 
b é l y  uraknak nagyon ajánlható. I
E la d á s i  á r s  H á r o m  p á r  6 -— k o r . ,  e g y  p á r  2 -4 0  k o r .

Fodrász és borbély urak tetemes árengedményben részesülnek.
Kapható : R o g á ts y  K á lm á n

drogéria és illatszer üzletében R á k ó c z y  *ut 10.

G Á S P Á R  T E S T V É R E K
fodrúszati cikkek üzletében E r x a é b e t - k ö r u t  33 .

Palágy i 1VI iksa
h a j ra k tá ra

B u d a p e s t ,  VI., S z e r e c s e n - u t c a  30 .

M in de n n e m ű  n g e r s  és  p r a p a r á l t  ha jBk .  
Állandó nagy raktár minden szinü és 

hosszúságú hajfonatokban, izzn

BLEHA F E B E N C E  borotva-műköszörüs
B u d a p e s t ,  VI , V á c z i - k ö r u t  27. (Pítris-szálloda mellett.)

I g e n  t i s z t e l t  U r a m  !
Van szerencsém becses tudomására adni, hegy Buda

pesten, VI., Váczi-körut 27. szám alatt a Páris-szálloda mel
lett egy villanyos erőre berendezett
------------  borotva-rniíkö szőrűidét —
alapítottam. — Tehetségem és kitűnő munkaképességem 
már nagyrészben ismeretes, amennyiben a Nemes Imre cég
nél 12 évig mint első borotva-köszörűs működtem.

Főtörekvésem, hogy a jövőben is kifogástalan jó és 
tiszta munkát végezzek és a t. vevőim teljes megelégedését 
kiérdemeljem.

Raktáron tartom a legkitűnőbb fajta angol, svéd, fra n 
cia és solingeni gyártmányú borotvákat, ollókat, haj- és 
szakállnyiró-gépeket, melyek általam vannak köszörülve, 
tiszta élre lefenve és azonnali használatra elk észitve. Az uj 
tárgyakért kezességet vállalok és a meg nem felelőt kész
séggel kicserélem.

Kérem meggyőződést szerezni a raktáromon levő uj 
tárgyak minőségéről, valamint borotvaköszörüldém jóságáról, 
melynek pontosságáról és kiviteléről saját magam gondos
kodom.

Becses pártfogásába magamat ajánlva, maradok
kiváló tisztelettel

B L E H A  F E R E N C Z  borotva-müköszörüs
B u d a p e s t ,  V I . ,  V á c z i - k ö r u t  27.
: (PAris-szAlloda mellett.) : :

F ő n ő k  é s  s e g e d  u r a k  f i g y e l m é b e  ! Van szerencsém a t. főnök és segéd urak b. tudomására hozni, 
hogy Akáefa-utca 10. sz. alatt F O D R Á S Z K A B  A T - U Z L E T E T  nyitottam Mint több elsőrendű cégnek szállítója és 
sok évi tapasztalatom abba a kellemes helyzetbe hozott, hogy nálam az összes fodrász urak kifogástalan jó minőségű 
és elegáns szabású kabátokat kaphainak, melyek kizárólag saját készítésem. A méret miatt házhoz jövök. Magamat 
becses jóindulatukba ajánlva, tisztelettel GRÜNHUT ÖDÖN szabómester Akácfa-Utca 10.



Mindenkinek saját
érdeke, hogy szükségletét ott szerezze be, 
ahol kifogástalan jó  árut, versenyt k i
záró  áron, és hol az e szakmához szük
séges ö sszes czikkek  kaphatók. Tehát 
kérem egy próbarendeléssel kísérletet tenni, 
személyesen vagy telefonon (48 — 13.) mert 
a legkisebb megrendelést is szívesen ház

hoz szállítom.

ÁNGYÁN BÉLÁ
fodrászati műszer és illatszer nagybani raktára 

B udapest, Vili., Jó zse f-kö ru t 9. (Bazár-udvar.)
Kizárólagos raktár a valódi szombathelyi Engel- 

féle szappanból, valamint a székesfehérvári
Schüt zen-féle, kiváló minőségű borotva szappanból. 

Bay-num ‘/2 és l/i literes üvegekben
üzleti használatra, I-a minőségű, literje K 2. —
Y,o literes, eladásra, I-a „ üvegje K — .60

Nagy választékú raktár továbbá az összes illatszer— 
gyártmányok, asztali gannitunák, vatta- 

tartályokban stb. stb.
Üzleti kabátok és borotvákban különösen nagy 

választék és kedvező árak.
D r e s z m a n n  k á r o l y

homorú mű köszörűidé éí aczéláru raktára
Budapest, lfll., Erzsébet-körut 24-. sz.

Ajánlja müköszörilldéjét és nagy aczéláru raktárát a t. fodrász urak
becses figyelmébe.

Lipp l'erencz
müköszörüs mester

Budapest, X. kér., Ráday-utca 5. szám.
Ajánlja aczéláru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

munkák pontos, jó és olcsó elkészítésére.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho 

moru köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d a p e s t , Vili., J ó z s e f -k ö r u t  17.
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczól 
áru raktáramat sokkal megnagyobbitottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyember 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2’80 fill.-tő. 
kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand <& Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tisztelt borbély- és fod
rász uraknak legjobban ajánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi 
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép ko 
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÖHxüriiléHi arak t

Egész homorú . . . .  1‘20 fiU. Haj vágó o l l ó ...................50 fii
Fél homorú.................1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
Franczia . . . . .  1.20 » Haj vágó g é p ................. 80 »
Borotva uj ól . —-60 » Szakáll vágó gép . . . 80 .

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybeni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérment ve
küldök.



Nyom- JNagel István könyvnyomdájában, I udapest, V öröpmarty-utca 17.


